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 STATE OF WASHINGTON 
 DEPARTMENT OF SOCIAL AND HEALTH SERVICES 
 DIVISION OF CHILD SUPPORT (DCS) 

  

Prijava za usluge sprovođenja dodatne pomoći (van TANF) 
Application for Nonassistance Support Enforcement Services 

Uputstvo 
Pažljivo pročitajte ovaj formular. Popunite Uput za izdržavanje deteta (Child Support Referral), Izjavu o uplatama 
potpore (Declaration of Support Payments) i ovaj formular. Pošaljite popunjene formulare natrag Odeljenju za 
izdržavanje dece (DCS) na adresu navedenu na strani 4. Sve vaše odgovore, sa izuzetkom potpisa, popunite štampanim 
slovima, isključivo plavom ili crnom bojom. 

Podaci o meni 
IME (IME, SREDNJE IME, PREZIME) 
      

BROJ TELEFONA 
(     ) 

BROJ SOCIJALNOG OSIGURANJA 
      

ADRESA - ULICA GRAD DRŽAVA POŠTANSKI BROJ (ZIP CODE) 

                        
Podaci o roditelju bez starateljstva 

IME (IME, SREDNJE IME, PREZIME) 

      
Uplate 

Razumem da DCS može da mi pošalje uplate za izdržavanje putem Elektronskog transfera sredstava (Electronic Funds 
Transfer - EFT) tako što će deponovati uplate direktno na moj čekovni ili štedni račun. Popunjavanjem sledećih podataka 
o bankovnom računu dajem ovlašćenje za direktno deponovanje. (Priložite jedan poništen ček.) 
 
              
Ime banke Bank Routing Number (9-cifreni broj pri dnu čeka) 
 
                    Čekovni      Štedni 
Broj bankovnog računa 
Ako ne date ovlašćenje za direktno deponovanje, DCS će vam automatski poslati poštom anonimnu VISA 
kreditnu karticu, pod nazivom DCS debitna kartica. Ako imate DCS debitnu karticu, DCS će vašu potporu za dete 
deponovati na karticu, a ne na vaš račun u banci. U većini slučajeva, uplate za izdržavanje deteta će biti dostupne na 
vašem bankovnom računu ili vašoj DCS debitnoj kartici u roku od tri radna dana nakon što ih DCS plasira za vaš slučaj. 
DCS debitnu karticu možete koristiti svuda gde se prima VISA kartica i na bankomatima. Više informacija o elektronskim 
uplatama ili o drugim opcijama za primanje uplata možete dobiti na broju telefona 800-468-7422 ili na Internet adresi 
www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support.  

Izjava 
Izjavljujem da: 

1. Ne primam i ne tražim usluge sprovođenja izdržavanja od neke druge države ili organa vlasti. 
2. Imam ili fizičko starateljstvo nad decom za koju tražim trenutno izdržavanje ili sam imao fizičko starateljstvo nad 

decom u vreme kada je nastao dug u izdržavanju. 
3. Imam dozvolu zakonskog staratelja da se staram za decu. 
4. Ne primam sredstva javne pomoći za decu. 

Izjavljujem pod krivičnom odgovornošću za lažno svedočenje prema zakonima države Vašington da je sve prethodno 
navedeno istinito i tačno. 
POTPIS MESTO 

      
DATUM 
      

_________ Dobrovoljno ovlašćujem Odeljenje za izdržavanje dece (DCS) da zadrži do 10 procenata moje  
 Inicijali sadašnje potpore i sve moje zadocnele uplate za izdržavanje radi otplate potpore koju primim pod nekom od 

sledećih okolnosti. DCS će zadržati ove iznose dok ne isplatim dug u celini ukoliko: 
1. Primim višak uplate.  
2. Greškom primim uplatu. 
3. Primim uplatu zbog nedovoljne provere sredstava. 
4. Zadržim uplatu za izdržavanje koju nisam imao pravo da primim. 
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Želim da meni i mojoj deci DCS pruži usluge sprovođenja zaštite dece. Želim da DCS prihvati i odobri sve uplate za izdržavanje 
dece (čekove, novčane uputnice, elektronske transfere sredstava itd.) koje su naplaćene za mene. 
Ukoliko sada primam uplate za izdržavanje deteta putem državnog ili plemenskog suda, ili državne/plemenske agencije za 
sprovođenje izdržavanja dece, želim da taj sud ili agencija sve uplate pošalju DCS-u. 
Pročitao sam i razumem formular Informacije o sprovođenju dodatne pomoći (van TANF) (Nonassistance Support 
Enforcement Information) koji sam dobio uz ovu prijavu.  
Razumem da: 

1. DCS mi naplaćuje godišnju taksu od 25,00 $ ukoliko nikad nisam primao/-la Privremenu pomoć za ugrožene porodice 
(Temporary Assistance to Needy Families - TANF), Plemensku TANF, ili Pomoć porodicama sa nesamostalnom decom 
(Assistance to Families with Dependent Children - AFDC) za decu u mom domaćinstvu. DCS zadržava ovu taksu 
(između 1. oktobra i 30. septembra) od iznosa potpore za decu naplaćene nakon što mi je DCS isplatio 500,00 $ u 
uplatama za izdržavanje dece, po pojedinačnom slučaju u toku savezne fiskalne godine. Ukoliko imam više od jednog 
slučaja, može mi biti naplaćena taksa za svaki slučaj po kome mi je dodeljeno 500,00 $. Ukoliko sam primao/-la TANF, 
Plemensku TANF ili AFDC od druge države, moram DCS-u o tome pružiti dokaz kao što je overena izjava 
agencije za javnu pomoć ili overena kopija evidencije o pomoći. DCS mi može naplaćivati taksu sve dok ne 
podnesem taj dokaz. 

2. Ako DCS uputi moj slučaj drugoj državi radi sprovođenja, ta druga država može naplatiti taksu za određenu uslugu. 
Druga država može naplatiti svoje takse zadržavanjem dela uplaćene potpore za dete. 

3. DCS će morati da otkrije moje ime i imena moje dece roditelju bez starateljstva. 
4. Moram da pružim DCS-u svoj broj socijalnog osiguranja. DCS će koristiti taj broj u svrhu sprovođenja izdržavanja deteta 

kao što je određeno u Delu IV-D Akta o socijalnom osiguranju. 
5. DCS ne može da naplaćuje dugove u izdržavanju deteta koji su zastareli.  
6. DCS ne može da zahteva da Indijansko pleme, firma u plemenskom vlasništvu ili u vlasništvu pojedinačnog Indijanca 

locirana u rezervatu zadrži potporu za dete od prihoda isplaćenog roditelju bez starateljstva. Ukoliko pleme i DCS imaju 
takav sporazum, DCS će tražiti od plemena da sprovede moj nalog o izdržavanju deteta.  

7. DCS će uneti moj nalog za izdržavanje deteta u Registar izdržavanja države Vašington (The Washington State Support 
Registry - WSSR). 

8. Ako imam sudski nalog koji zahteva od roditelja bez starateljstva da plaća izdržavanje deteta preko WSSR, moj slučaj će 
ostati u WSSR-u sve dok sud ne otkaže moj nalog. 

9. DCS će distribuirati prikupljenu potporu za dete u mom slučaju prema odredbama saveznih i državnih zakona. DCS će: 
a. Primeniti sadašnju potporu za dete za mesec u kome je primljena. 
b. Poslati meni sadašnju potporu za dete (ukoliko roditelj bez starateljstva ima više od jednog naloga za izdržavanje 

deteta, a prikupljena uplata ne pokriva sve sadašnje naloge za izdržavanje, DCS proporcionalno deli prikupljenu 
uplatu između slučajeva). 

c. Zadržati iznos godišnje takse od 25,00 $ (između 1. oktobra i 30. septembra) ukoliko nikad nisam primao/-la 
sredstva AFDC, TANF ili Plemensku TANF kao staratelj maloletne dece, a nakon što mi je tokom godine isplaćeno 
500,00 $ po slučaju. 

d. Primeniti na zadocnelo izdržavanje deteta (ukoliko ono postoji) prikupljena sredstva koja prevazilaze iznos sadašnje 
mesečne potpore za dete.  

e. Ako sam ranije primao/-la TANF ili AFDC, DCS će distribuirati zadocnelu potporu za dete (izuzev uplata od Službe 
javnih prihoda (Internal Revenue Service – IRS)) na sledeći način:     
(1)  Prvo, za bilo kakvo zadocnelo izdržavanje koje mi sleduje a koje nije bilo preneto na državu. 
(2)  Drugo, za bilo kakvo zadocnelo izdržavanje koje je bilo privremeno preneto na državu. 
(3) Treće, za bilo kakvo zadocnelo izdržavanje koje mi sleduje za zdravstveno izdržavanje moje dece. 
(4)  Četvrto, za bilo kakvo zadocnelo izdržavanje koje je bilo trajno preneto na državu preko prenosa javne pomoći. 
(5) Peto, za bilo kakvo zdravstveno izdržavanje preneto na državu. 
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10. Prikupljena sredstva primljena od IRS su uvek primenjena za isplatu zadocnele potpore. Uplate od IRS raspoređuju se po 

sledećem rasporedu. 
a. Prvo, za bilo kakvu zadocnelu potporu koja nikad nije bila preneta na državu. 
b. Drugo, za trajno dodeljeno zadocnelu potporu. 
c. Treće, za privremeno dodeljenu zadocnelu finansijsku potporu. 
d. Četvrto, za trajno dodeljenu zadocnelu zdravstvenu potporu. 

11. WAC-388-14A-2037 objašnjava trajno prenete zaostatke. WAC 388-14A-2038 objašnjava privremeno prenete zaostatke.  
12. Moram vratiti novac koji mi DCS isplaćuje ako: 

a. DCS mi greškom pošalje novac. 
b. DCS mi pošalje više novca nego što je roditelj bez starateljstva platio DCS-u. 

13. Poglavlje RCW 74.20A omogućava DCS-u da povrati preplaćena sredstva koja sam primio/-la. Ovo važi čak i pošto 
prestanem da primam uplate za izdržavanje od DCS-a. DCS može to da uradi tako što će: 

 a. Zadržati 10% od bilo koje sadašnje uplate za izdržavanje. 
 b. Zadržati sve zadocnele uplate za izdržavanje. 
 c. Mom poslodavcu ili drugoj osobi ili organizaciji koja raspolaže mojim sredstvima poslati Zadržavanje prihoda za 

izdržavanje (Income Withholding for Support). Ovaj nalog/obaveštenje obavezuje mog poslodavca ili druge 
osobe ili organizacije da zadrže preplaćena sredstva od moje zarade, prihoda ili sredstava. 

   d.  Staviti moje nekretnine i ličnu imovinu u zalog. 
   e.  Upotrebiti bilo koje DCS-ovo sredstvo naplate koje mu je na raspolaganju po poglavljima RCW 26.09, RCW 26.18, 

RCW 26.23 i RCW 74.20. 
14. RCW 26.23.110 omogućava DCS-u da naplaćuje nenadoknađene medicinske troškove (uključujući participacije, učešća 

i premije kao što je određeno u WAC 388-14A-1020), a koje sam napravio/-la u ime dece pod određenim okolnostima. 
DCS može to da uradi tako što će: 

 a. Umanjiti dug koji ima prema meni. 
 b. Umanjiti bilo koju sadašnju potporu koju mi duguje za ne više od 50% svakog meseca tokom godine ili kraće. 
 c. Otvoriti novi slučaj naplate protiv mene, a koristeći bilo koje gore navedeno DCS-ovo sredstvo naplate izuzev suspenzije 

licence. 
15. Ukoliko moj nalog zahteva od mene da pružim pokriće za zdravstveno osiguranje, DCS može da sprovede taj zahtev 

ukoliko to zahteva roditelj bez starateljstva. Sprovođenje može uključivati uspostavljanje obaveze gotovinske uplate za 
mesečne zdravstvene premije, koje ne premašuju 25 procenata moje osnovne obaveze izdržavanja deteta, kao što je 
prikazano u listovima za moj nalog za izdržavanje. 

16. DCS ne predstavlja ni mene ni drugu stranu u mom nalogu za izdržavanje deteta. Radi zaštite svojih interesa, trebalo bi 
da učestvujem u svim pretresima ili sudskim ročištima u vezi sa mojim nalogom za izdržavanje deteta. Ukoliko ne budem 
prisustvovao i učestvovao na nekom pretresu, upravni sudija može da odobri bilo koji zahtev koji je podneo DCS ili druga 
strana u vezi sa mojim nalogom za izdržavanje deteta, bez mog daljeg obaveštavanja.  

17. DCS može da deponuje moje uplate potpore direktno na moj bankovni račun putem Elektronskog transfera sredstava 
(Electronic Funds Transfer - EFT). Ako ne date ovlašćenje za direktno deponovanje, DCS će vam automatski 
poslati poštom anonimnu VISA kreditnu karticu, pod nazivom DCS debitna kartica. Ako imate DCS debitnu 
karticu, DCS će vašu potporu za dete deponovati na karticu, a ne na vaš račun u banci. U većini slučajeva, uplate 
za izdržavanje deteta će biti dostupne na vašem bankovnom računu ili vašoj DCS debitnoj kartici u roku od tri 
radna dana nakon što ih DCS plasira za vaš slučaj. DCS debitnu karticu možete koristiti svuda gde se prima VISA 
kartica i na bankomatima. Više informacija o elektronskim uplatama ili o drugim opcijama za primanje uplata 
možete dobiti na broju telefona 800-468-7422 ili na Internet adresi www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support. 

18. DCS može da mi pošalje pismena obaveštenja poštom prve klase. DCS može da mi pošalje ova obaveštenja na moju 
poslednju poznatu adresu. 
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Pristajem da: 
1. Šaljem DCS-u sve uplate potpore koje dobijem od bilo koga osim DCS-a. Moram da pošaljem DCS-u uplate u roku od osam 

dana.  
2. Odmah obavestim DCS ukoliko moja deca primaju neke od sledećih uplata u ime roditelja bez starateljstva. Roditelj bez 

starateljstva može primati kredit potpore za uplate beneficija koje primaju vaša deca. Možda će se od vas tražiti da potvrdite 
ove uplate. Ako evidencija pokazuje da je roditelj bez starateljstva preplatio, možda će se od vas tražiti da vratite preplaćeni 
iznos. Staratelj dece se uopšteno govoreći mora prijaviti za te beneficije. 
a. Beneficije koje je platilo Odeljenje za rad i delatnosti (Department of Labor and Industries) ili beneficije zaposlenog koje 

je platio samoosiguranik nakon 1. jula 1990. 
b. Nesamostalnost zbog nesposobnosti ili penzione beneficije od Uprave za socijalnu zaštitu (Social Security 

Administration) uplaćene nakon 1. jula 1990. 
c. Deo beneficija Odeljenja za ratne i vojne veterane (Department of Veterans Affairs) na dan 24. jula 2015. ili kasnije. 

3. Obavestim DCS ukoliko sam zamolio neku drugu osobu ili agenciju da za mene naplaćuje izdržavanje deteta. 
4. Obavestim DCS ukoliko dođe do promene adrese mene ili moje dece. 
5. Pošaljem DCS-u kopije svih naloga za izdržavanje dece koji menjaju zahteve izdržavanja ili starateljstva nad decom 

navedenom u mom slučaju. 

Ukoliko imate pitanja, kontaktirajte: 
DIVISION OF CHILD SUPPORT 
PO BOX 11520 
TACOMA WA 98411-5520 
 

Unutar   pozivni broj   

Van   pozivni broj   
 
 
TTY/TDD usluge su dostupne osobama sa govornim ili slušnim hendikepom. 
Posetite našu web stranicu na: www.dshs.wa.gov/esa/division-child-support 

 

Nijedna osoba ne sme biti diskriminisana u zaposlenju, uslugama ili bilo kom aspektu aktivnosti programa zbog njene rase, boje 
kože, nacionalnog porekla, uverenja, vere, pola, životne dobi ili hendikepa. Ovaj formular je na zahtev dostupan i u alternativnim 
formatima. 

 


